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5. szám

Sebestyén József tanító.
Besztercze-Naszód vármegye 

közönsége nemrégen nemzetiségi 
és felekezeti külömbség nélkül, 
tüntetőén meleg ünneplésben és 
elismerésben részesí
tette 50 éves tanítói ......
működésének jubileu- ‘ 
ma alkalmából Sebes
tyén József ig.-tani- 
tót. Emellett az ün- 
nepeltetés mellettössz- 
magyarságunk sem ha
ladhat el anélkül, hogy 
egy pillanatra meg ne 
álljunk s őszinte tisz
tességadással ne üd
vözöljük. Elismeré
sünk középpontjába 
ne helyezzük Sebes
tyén Józsefnek tanítói 
személyiségét.

Ezt a kiváló tanító 
embert, a gyermekek
nek melegszívű, igaz 
barátját azzal jutalmaz
ta a'teremtő, hogy ma, 
50 évi fáradhatatlan 
buzgalommal teljesí
tett tanítói szolgálat 
után is, hetvenegy éves 
korában is fiatalos lel
kesedéssel, alkotó erő
vel tud dolgozni a 
beszterczei és vidéki 
magyarság kulturális 
előhaladása, népi- és
gazdasági érdekeinek védelmi ér
dekében. Rajta valóban kegyel
mes beteljesülést nyert a prófétai 
ígéret: „Megújítom a Te ifjúsá
godat, mint a sasokét." Amikor
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a legnagyobb szenvedések és van abban, hogy a magyar okta- 
próbáltatások vihara reázudult ma- tás érdekében felekezeti iskolák 
gyarságunkra, amikor Besztercze létesültek s azok egyikében a ref. 
és vidéke szétszórt magyarságát polg. iskolában maga is megújult 

. lelkesedéssel tanított. 
Újraszervezte s a lel
kesedés forró hevü
letivei alkotó munkára 
egyesítette a „Magyar 
Iparosok Közművelő
dési Egyesületét" s 
annak keretében lel
kes dalárdát, műked
velő társaságot hozott 
és tart össze a magyar 
kultúra eszményi szol
gálatában. Újult szor
galommal elevenítette 
fel román nyelv isme
reteit s tanácsaival, 
készségesen vállalt le
velezésével tanács
adója, barátja testvé
reinek. Lankadatlan és 
hű munkájával ez az 
öreg tanító ember pél- 
dátadó megtestesülé
se annak az erdélyi 

magyar léleknek, 
amelyről br. Bánfjy 
Dezső azt mondotta: 
„Ott van mindenütt, 
akar mindent és nem 
csügged el soha." — 
Ennek a magyar lélek
nek reprezentánsa ma

Beszterczén Sebestyén József. Ott 
van a külömböző iskolák ifjúsága 
között, jó olvasmányokkal látja 
el, faji és egyházi hűségre inti 
őket. Ott van a felnőttek között

az a veszedelem fenyegette, hogy 
oldott kéveként hull szét és vesz 
el, akkor ez a lelkes öreg ember 
elhagyta nyugalmas otthonát, járt, 
kelt, lelkesített, agitált. Jó része
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és áldozatos összetartásra buzdítja, 
egyesíti őket. És tisztességére 
válik Besztercze és vidékének, 
nemcsak a magyar, de a szász 
és román társadalomnak is, hogy 
megbecsülésével egy öreg, lelkes 
tanító mellett van s segíti, biz
tatja, támogatja szép munkásságá
ban. Ennek a lelkes megértésnek 
volt kifejezésre juttatója a meg
tartott szép jubileumi ünnepség is.

Amennyire szép az őszi verő
fény napsugarával koszoruzott 
utolsó szakasz Sebestyén József 
tanító munkájában, olyan értékes 
és elismerésre méltó pályafutásá
nak megelőző szakasza is. Pályá
jának főbb adatait hadd említsük 
fel azért röviden. — Szásznyire- 
sen 1855. április hó 8-án szüle
tett. Az elemi, iskolát a dési, a 
gimnáziumi éveket az enyedi kol
légiumban végezte. Kitűnő tanítói 
oklevelet a kolozsvári tanítóképző
ben szerzett. Előbb Magyarne- 
megye községben volt tanító, hol 
a faiskolát létesítette és a község 
utait gyümölcsfákkal ültette be, 
később Nagysajón működött 10 
évig. Itt szervezte meg Besztercze- 
Naszód vármegyében az első 
magyar dalárdát, létesítette a fel
nőttek oktatását, vezette és irá
nyította a község magyar népe 
kulturális törekvéseit. Csaknem 
harmincöt éve Beszterczén mű
ködik s azóta fáradhatatlan mun
kása Besztercze közéletének. Pres
bitere egyházának, könyvtárosa, 
főjegyzője, titkára volt az uri- 
kaszinónak; jegyzője, titkára el
nöke a Magyar Iparos Egyletnek. 
Vezetője az Iparos Tanonc Ön
képzőkörnek. De hát minek so
roljuk fel minden társadalmi mun
káját? Ott van mindenütt, akar 
minden jót. S kiváló munkaerejét 
fel is használja a társadalom. 
Helyi munkássága mellett meg
szervezi és 25 éven át vezeti a 
Vármegyei Általános Tanító Egye
sületet s szerkeszti ennek hivata
los lapját a „Tanügyi Értesítőt." 
Résztvesz az országos tanítói 
mozgalmakban is s alelnöke éve
ken át az Erdélyrészi Tanító 
Egyesületek Szövetségének. Élénk 
irodalmi munkásságot fejt ki. Több 

könyvet ir, díjjal jutalmazott pálya
munkákat. Szép munkásságáért az 
E. M. K. E., a Társadalom, a 
Közoktatásügyi Miniszter s végül 
az Akadémia, a Wodianer díjjal 
tünteti ki.

Én azonban azt hiszem, hogy 
az a legnagyobb kitüntetés szá
mára, hogy a kegyelmes Isten a 
szenvedések, próbáltatások füzé
ben áttisztult és megnemesedett 
életét öreg korában is felhasználja 
arra, hogy egyházának, népének, 
a társadalomnak apostoli buzgó- 
ságu, hűséges, ideális gondolko- 
zásu munkása lehessen. Szivünk
ből kívánjuk, hogy e kitüntetés 
fénye még sokáig hintsen áldást 
Besztercze és vidéke magyar
ságára.

Nehéz, annyi gond és aggo
dalom között működő tanitótest- 
véreinket lelkesítse öreg pálya
társuk példaadása. Ma mindnyájan 
érezzük, hogy milyen megrázó 
igazsága volt a költőnek,' mikor 
igy panaszolt: „Magyarnak lenni 
oly bús, oly nehéz." Bizony ne
héz. És van-e nehezebb sors ma 
á világon, mint a magyar feleke
zeti tanító sorsa? Enni a gond 
és a szükség ah, annyiszor köny- 
nyel áztatott kenyerét s napon
ként felriadni a gyötrelmes kér
désre: mit hoz a holnap? Mi lesz 
iskolánkkal, gyermekeinkkel, jö
vendőnkkel? És mégis leparan
csolni a szív felzugó viharát s 
csendesen és türerelmesen, vidám 
és egyensúlyozott lélekkel be 
menni a gyermekek közé és hin
teni szivükbe a jóság napsugarát, 
gazdagítani lelkűket az igazság 
magvetésével? Mi ad erre erőt? 
Csak az igazi hivatásérzet, a ko
moly és mély emberszeretet és 
élő hit a gondviselői Isten irgal
mába. Áldottak azok az emberek, 
akik megtudnak testesíteni, kifeje
zésre tudnak juttatni valamit eb
ből az erőből, az ilyen személyi
ségekből erő és megújulás árad 
ki pályatársaikra, a társadalomra. 
És Sebestyén József ilyen értékes 
személyiség.

„Vásárhelyi János.

i
192ő. ápr. 17. |

A magyar falu sérelmei. } 
Az udvarhelym. Magyar Párt ápr. 6-d 
közgyűlést tartott, amelyen az érdél;; 
magyarság nehány fájó sárelmét hozti, 
föl a párt tagjai s egyúttal inditványo.— 
kát tettek, hogy a párt tegyen lépéseke sz 
a sérelmek orvoslására. Dr. Hinlédet- 
Fels Ákos ügyvéd rámutatott arra a: - 
igazságtalanságra, amelyet a kormán; 
befolyása alatt álló román Nemze: 
Bank a magyar pénzintézetekkel szem, dá 
ben tanúsít. A múlt évben kisebb romár sz 
bankoknak egyenként 600—800 miilií w 
lej hitelt folyósított, mig a 120 magyar gs 
banknak összesen 20 millió lej hitelt nyuj- cs 
tott. ;

Nagy hatást keltettek dr. Elekti\ re 
Dénes székelykereszturi ügyvéd indít-í da 
ványai. Kívánja, hogy a párt indítson; 
mozgalmat a falusi nép legeltetési jo-j rel 
gának visszaadása érdekében. Kívánja, a 
hogy a párt hívja fel a községi kép * 
viselőtestületek figye mét a közigazga í ga 
tási törvény 398-ik szakaszára, melA mi 
kimondja, hogy ott, ahol tisz'a magyatr ho 
közületek vannak, a hivatalos nyelv aj ki' 
magyar. Ennélfogva mondják ki a köz-? eh 
ségi képviselőtestületek, hogy hivatalost da 
nyelvül ezentúl a magyart használják*  mi 
Zugó éljenzés és taps között fogadták; he 
a mezőgazdák Elekes Dénesnek azor. tol 
inditványát is, hogy a megyében állít-- Id 
tassék fel újra a magyar tannyelvű- 
földmives iskola. Nagy János cipész ak 
mester a megígért ipari kölcsönök fo- lu 
lyősitását sürgette, az elnökség köz- se 
benjárását kérve. Jobb Dénes gazda liti 
pedig a csendőrség községi élelmezé
sének eltörlését s Sándor Gáspár gazda ut 
a szekértábla rendszer megszüntetését, jil 
mig Szakáts Zoltán az iskola, nyelv, or 
vallás és kultúra támogatására buzdította Isi 
lelkes éljenzés között a megjelenteket: pt 
Dr. Elekes Dénes arra nézve kíván: Jo 
még közbenjárást az elnökség részéről, sé 
hogy úgy a székelyudvarhelyi, valamint la 
a székelykereszturi állami elemi és, lé 
más iskolák elvett magyar tannyelvű di 
jellegüket visszakaphassák. Az indít- el 
ványt szintén magáévá tette a közgyü- ) fo 
lés. Végül Szász József róm. kath t 
főgimnáziumi tanár és párítitkár indít-; 
ványozza, hogy a nyomdai termékek 
előzetes ügyészségi cenzurálásának el
törlése iránt kéréssel forduljon az el
nökség a marosvásárhelyi tábla fő
ügyészségéhez. Székelyudvarheiyre vo
natkozólag ugyanis, bár nem hadizónás 
terület, még mindig érvényben van a: 
előzetes cenzúrázást illető rendelet. Ez: 
az inditványi is elfogadták.
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Sz ősi rög munkásai.
Aki igaz barátja gazdatársainak min

den alkalmat felhasználva Írással és 
szóval hirdeti, hogy szaktudás mé
lyítése, — a szakismeretek terjesztése, 
— a gazdatársadalomnak a tömörü
lés rendén súlyosabbá válása nélkül 
a mezőgazdaság felvirágzásának aka
dályait elhárítani nem lehet és azokat 
az okokat sem lehet megszüntetni, 
melyek lehetetlenné teszik, hogy a 
gazda fáradságos munkájának gyümöl
cseit megfelelően értékesíthesse.

Csak a meglevő bajok miatt elkese
redett gazda mondhatja: íme — a gaz
dasági iskolák, tanárok, a gazdasági 
vándortanitók, a gazdasági szakisme
retek terjesztésére szétosztott könyvek, 
a gyűmölcsbetegségek terjedése elleni 
védekezési módok, permetezések, a 
gazdakörök és egyesületek — ime ezek 
mind nem tudták megakadályozni, 
hogy hizlalt állataimat, jó süldőimet, 
kiváló búzámat ne kelljen olyan áron 
eladnom, amely ár mellett ráfizetek gaz
daságomra, hogy gyönyörű almater
mésem ne rothadjon el a pincében és 
hogy ne legyek kénytelen 30% kama
tot fizetni a gazdasági beruházásokra 
lelvett pénz után.

Sajnos, csakugyan nem tudták meg
akadályozni. Valamint a világ minden 
tudománya és az isteni mester tanítása 
sem tudta a világháború kitörését, pusz
títását megakadályozni.

A mán, a holnapon és a holnap- 
utánon is tulnéző gazdák azonban tud
ják és hirdetik, hogy a mezőgazdaság 
országos fontosságát a gazdasági szak
ismeretek elterjedésével az ország 
parlamenti képviselői is mind érezni 
fogják. És hogy akkor, majd.Jöbb- 
ségben lesznek azok, akik nem haj
landók az ország lakossága 80 száza
lékának boldogulását bármi más ér
dekeknek feláldozni. Ennek az időnek 
elkövetkeztét mindenképpen siettetni 
lógja, ha szakismeretek elterjedésével 
felvilágosodott és a szövetkezés ren
dén erejűket felismerő gazdák száz
ezrei fognak a gazdasági egyesületek
ben tömörülni. És egy hanggal köve
telni olyan közlekedési politikát, hogy 
necsak élni, hanem gyarapodva bol
dogulni is tudjon a földbirtokos gaz
dák egyeteme.

Ilyen gondolatok támadtak bennem, 
az Erdélyi Gazdasági Egylet most, vl-

Itatopszógl, Dániai és
Hollandiai

tinghiiliertí és viráomaBDak. 

rágvasárnapon lefolyt közgyűlésén el
hangzott felszólalások nyomán, a46ik 
közgyűlésen, melyen Isten segédeimé 
vei jelenleheltem.

Ezek a gondolatok ösztönöznek, 
magyarságunk szorongatott állapotát 
érezve, hogy a Magyar Nép 17 ezernyi 
olvasója mindenikének figyelmét fel
hívjam a mezőgazdaság fontosságára. 
Felhívjam figyelmét arra, amit folyton 
szemelőtt kell tartani, hogy földmlvelő 
gazdák alkotják az erdélyi magyarság 
nagyon nagy többségét. Ennek a földbe 
gyökerezett többségnek a sorsához 
fűzte az alkotó bölcsesége egész ma
gyarságunk sorsát. Ezért kötelessége 
mindenkinek, bármi foglalkozásbelinek, 
a magyar sajtónak is kivétel nélkül, 
ezt a többséget, magyarságunk minden 
oldalról ostromolt várának fundamen 
tumát erősíteni, köveit ellentállóvá tenni, 
összefogásukat munkálni.

Ennek a fundamentumnak erősségét 
fokozni, a rajta nyugvó épület szilárd 
ságát biztosítani: hivatása az Erdélyi 
Gazdasági Egyletnek. Ezt a nagy hi
vatását azonban csak az egész ma
gyarság közreműködésével tudja be
tölteni.

Az Erdélyi Gazdasági Egylet mind
annyiunk javáért dolgozik. Aki ezt nem 
érzi, annak nem nyugtalanítja álmát 
magyarságunk sorsa. Dolgának azon
ban csak akkor lesz mindenütt érez
hető nagy eredménye, ha a két mil
liónyi erdélyi magyarságból legalább 
annyian lépnek tagjai sorába, mint 
ahány tagja van a kétszázezernyi szász- 
ság gazdasági egyletének. És amikor 
az „Erdélyi Gazda*  előfizetőinek száma 
legalább akkora lesz, mint a „Land- 
wirthschaftliche Blattef-b.

Nehezen, restelkedve Írtam le eze
ket az utolsó sorokát. De leirtam, mert 
erre is felhívni akarom az olvasók 
mindenikének figyelmét.

Akinek füle van hallja meg, akinek 
szive van, érezze meg, amit hallani, 
érezni kell.

Dr. Szentkirályi Ákos.

Hirdessen lapunkban 1 

Egy birtokhirdetésre kilencven- 
három érdeklődő jelentkezett 

kiadóhivatalunkban.

Ólomzárolt lóhere és lucernamagvak. 
Fűmagvak és fűmagkeverékek. Ta
karmányrépamagvak. Erdészeti mag
vak. Gyümölcsfa magvak. Műtrá
gyák. Rézgálic. Rézkénpor. Raffia. 
Manilla. Méhészeti, kertészeti és gaz

dasági szerszámok kaphatók

Békéről beszélnek és háborúra 
készülnek. Amerikai lapok gúnyosan 
írnak arról, hogy Európában nyilváno
san minden állam békéről szónokol, 
titokban pedig háborúra készül. Olasz
ország például 5 millió ember fölfegy- 
verzését készítette elé az utóbbi évek
ben. 3000 repülőgép és újjászervezett 
hadihajóraj áll ma az olasz hadveze
tőség rendelkezésére. Németozszágot 
szintén meggyanúsítják a titkos fegy
verkezéssel. Állítólag a trónörökös a 
nagyiparosokat Berlinbe hívta értekez
letre s fölszólította őket, hogy vegye
nek részt egy nagy hadsereg fölszere
lésében. Erre okvetlen szükség van, 
mert Németországnak rövid időn belül 
le keli számotnia Lengyelországgal. A 
nagyiparosok hozzájárultak a trónörö
kös tervéhez.

A Népszövetség bajai. Mikor az 
Északamerikai Egyesült Államok a né
met korlátlan buvárhajóharc miatt 1917- 
ben a háborúba beavatkoztak, a köz
társaság akkori elnöke, Wilson, átvette 
a világpolitika irányítását is. Még pe
dig a nagyantant államainak teljes be
leegyezése alapján. Ez a beleegyezés 
érthető is volt, mert a hadviselő nagy 
államok közül az antant oldalán Orosz
ország teljesen kiesett, Franciaország 
a végső kimerülés felé közzledett s 
Angliában is mind hangosabban nyil
vánult meg a béke iránt való vágya
kozás. Ebbe a kimerüléshez közel álló 
testbe a hatalmas Amerika uj vért ön
tött s ezen az alapon jogot érzett a 
vezetés átvételére. Wilson gondoiata 
egy igazságos béke volt s ennek olyan 
biztosítása, mely minden háborút lehe
tetlenné tegyen. Híres tizenkét pontjá
ban megfogalmazta azokat a feltétele
ket, melyekkel — amint vélte — kitű
zött célját elérheti. Ezek közül a leg
fontosabb kettő; 1. a népek önrendel
kezési jogának érvényesítése a béke
kötésnél s ezáltal a békének szilárd 
alapra helyezése; 2. a Népszövetség, 
mint minden jövendő háború kizárá
sának záloga.

Tudjuk, hogy a békekötésnél Wil- 
sonnak nem sikerült szándékát meg
valósítani. Emiatt Amerika rém is rati
fikálta a békeszerződéseket, sőt kivo
nult a nemzetközi munkából. A többi

a „Bimám" R.-T.-nál
Árjegyzék ingyen 1 

Marosvásárhelyt.]

Telefon: 65. — Táuiró: Barázda, 
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államok mégis megszervezték a Nép
szövetséget. Azonban ebből három ha
talmas állam hiányzott: Amerika, Né
metország és Oroszország. Tehát a 
Népszövetség már kezdeti alakulása 
szerint sem mutatkozott alkalmasnak a 
világbéke biztosítására, hiszen az em
lített három nagy állam hijával ilyen 
irányban eredményesen dolgozni nem 
lehetett. Még ietézte a bajt a csonka 
Népszövetség munkája, amely nyilván 
bizonyította, hogy a szövetség valódi 
célja nem a világbéke munkálása, ha
nem a megkötött békeszerződések érin. 
tétlenségének biztosítása.

Az angol kormány jött először tu
datára a követett eljárás veszélyessé
gének. Ettől kezdve minden törekvése 
arra irányult, hogy Németországot be
vezesse a Népszövetségbe. Ennél a 
szándékánál bizonyára nagy jelentő
sége volt annak a ténynek, hogy a 
szovjetrendszer legélesebben az angol 
birodalmat fenyegette, különösen a 
gyarmatokban s igy Angolországnak 
elsőrendű érdeke volt, hogy a szov
jet elleni harcra megnyerje Oroszor
szág nyugati nagy szomszédját: Né
metországot. Ennek lehet tulajdonítani 
a locarnői szerződés eltérő rendelke
zéseit a német határokra nézve. Né
metország, amint ismeretes, csak nyu
gati határainak sértetlenségét bizto
sította, Lengyelország és Csehország 
felé azonban ilyen kötelezettséget nem 
vállalt, még pedig Angolország hatá
rozott támogatásával. így azután meg
kérte felvételét a Népszövetségbe, a 
mely erre a célra külön ülést hivott 
össze. Ennek eredménytelenségét rész
letesen jelentettük már olvasóinknak.

A sikertelenség főoka abban volt, 
hogy Németország felvételét, de kü 
lönösen az ő részére és csak az ő 
részére állandó tagsági hely biztosítá
sát a nagyantant államai elégnek tar
tották csak maguk között megbeszélni, 
a kis államok bevonása nélkül. Főként 
ez okozta a délamerikai államok s élü
kön Brazília ellenkezését, amelyet le
szerelni nem lehetet. A Népszövetség 
alkotó gondolatai között van az is, 
amely minden titkos megállapodást és 
szerződéses hatalmi csoportosulást el 
kíván tiltani. A nagyhatalmak eljárása 
ezek közül az elvek közül az elsőt 
kétségtelenül sértette. Korántsem sza
bad azonban az ebből az okból be
következett eredménytelenségben egy 
egészségesebb eljárási mód kezdetére 
következtetni. A mostani hírek szerint 
ugyanis az ellentéteket úgy látják leg
jobban megoldhatóknak, ha a már 
meglevő alakulások: a nagyanfant s a 
kisantant mellett a közös érdekű többi 
államok szintén külön-külön csoporto
sulnak s igy kísérlik meg ősszel a 
Népszövetség eredményes munkájának 
biztosítását. Az ut tehát az, amit egye

nesen el akartak kerülni: a külön ha
talmi csoportosulások alakításának 
útja.

Ezt a nagy ellentétet természetesen 
észrevették azok az angol és amerikai 
körök, melyek a Népszövetség mun
kájával eddig is elégedetlenek voltak 
és nyiltan hangoztatják, hogy a még 
be nem lépett nagy államok belépése 
nélkül s a békeszerződések megvál
toztatása nélkül a Népszövetség ered
ményes munkát nem végezhet.

A szerb kormányválság. Úgy lát
szik, a kisantant államaiban sorra jár 
a kormányok válsága. Először a cseh 
kormány bukott meg a parlamenti tá
mogatás hiánya miatt. Azután nálunk 
bukott meg a Bratianu kormány. Hogy 
miért, pontosan nem tudjuk. De nem 
hisszük, hogy a községi választások 
eredménye miatt. Most pedig Szerbiá
ból jön a hír, hogy a szerb Bratianu: 
az öreg Pasics, a király kívánságának 
engedve, beadta a kormány lemondá
sát. A szerb belpolitika bajai nem mai 
keletűek. Éveken keresztül jelentettük 
a szerbek és a horvátok közötti súlyos 
ellentéteket, melyek a Pasics és Radics 
harcaiban léptek a nyilvánosság elé. 
A múlt évben mintha sikerült volna a 
megegyezés : Radicsék beléptek a kor
mánypártba s helyet kaptak a kormány
ban Is. Úgy látszik azonban, hogy az 
ellentétek továbbra is megmaradtak és 
csak kifelé nem éleződtek ki annyira, 
mint addig. Husvét előtt azonban már 
nyilvánossá vált az éles szakadás. Ra
dics kilépéssel fenyegetődzött. Sándor 
király maga lépett közbe s úgy ta
lálta, hogy a helyzetet csak a Pasics 
lemondása állal lehet rendezni. Radics 
az, akinek legtöbb esélye van a kor
mányalakításra, de ő is csak koalíciós 
kormányt tud a régi helyére állítani s 
ez bizonyosan uj bajok forrása lesz. 
Annyival inkább, mert Pasicsnak a régi 
Szerbiában óriási a tekintélye. Az el
lentétek okáról még semmi bizonyos 
nem jutott napvilágra. Sokan az olasz
szerb szerződésben látják az okot.

A görög elnökválasztás. Görög
országban április 4 én megkezdték az 
elnökválasztást. A városokban le is 
szavaztak s itt Pangalosz jelölt nagy 
többséget kapóit. A vidékre nézve 
azonban felfüggesztették a választási 
eljárást s csak később fogják folytatni, 
„amikor a törvényes rend uralmát biz
tosítani tudják".

Véres összetűzés Hamburgban. 
A nagy német kikötő városban a jobb
oldali radikálisok Bismarck ünnepélyt 
rendeztek, fáklyás felvonulással. Eköz
ben a kommunisták az utcán megtá
madták őket s ebből valóságos csata 
fejlődött ki, mely egész éjen át tartott, 
sok sebesüléssel. Ugyanakkor Mün
chenben is csináltak zavart a kommu
nisták. Itt egy menekült orosz tanár 

tartott nyilvános előadást a szovjet^:' 
lom garázdálkodásáról. Ezért a jel-; 
volt kommunisták olyan hatalmas tt? 
tetést rendeztek, hogy az előadást cí: 
eltávolításuk után lehetett folytatni.

Toratenson lakomája. Ezen a c 
mén egy gyönyörű verset köziünkre: 
láttató rovatunkban. A vers már azé 
is érdekelheti az erdélyi olvasót, m? 
a költő Erdély történetének egyik le; 
szebb korszakából meríti tárgyát. Á 
a korszak volt ez, amikor az érdéi , 
fejedelmek a napnyugati nemzetekre 
angoloknak, franciáknak, svédekre 
voltak nagyrabecsült szövetségese: 
amikor a Habsburg-hatalom elnyore 
törekvései ellen erdélyi magyarokéi: 
és kardja védelmezte a magyar sz:„ 
badságot. 1644—45. években I. R:> 
kóczy György fejedelem viselt hábore 
a Habsburgok ellen. Ezt a hábor. 
a svédek szövetségében indította me: 
A svédeket ekkor Torstenson ne 
kitűnő hadvezér vezette diadalról d 
dalra. Rákóczy a svéd vezérrel osztn 
földön találkozott s mint jó barát: 
vidám lakomával ünnepelték meg 
találkozást. Ez a lakoma szolgál szí: 
helyéül egy vitának, amelyben Kerné; 
János, Rákóczy hadvezére, megráz 
szívbe markoló módon magyaráz: 
meg Segerskjöld svéd ezredesnek 
törökkel tusázó magyar vitéz sors: 
A költemény három utolsó sorát tané 
meg mindenki: a magyar történelem 
nek ércbe vésésre méltó, tömör fc: 
lalatja ez a három sor I A veri 
Vargha Gyula irta, aki hosszú, fény: 
költői pályát futott meg s ma is i: 
tűzzel, megragadó művészettel zeng 
magyar múlt gyászos és dicsőség; 
eseményeiről.

Apponyi 80 éves születése. Búé 
pesti jelentés szerint Apponyi Albt, 
gróf május 28-án fogja ünnepelni:.' 
éves születési évfordulóját. Az ünne 
lésre nemcsak Magyarországon, r 
nem Amerikában is nagy lelkesed: 
sel készülnek. Amerikában egy felhív 
jelent meg, amely arra buzdítja ; 
amerikai magyarokat, hogy a lég: 
gyobb élő magyar politikusnak ac. 
nak valami fényes nemzeti ajándék 
Hogy mindenki résztvehessen a m: 
galomban, az ajándék árát csupa ■ 
adományokból akarják összehozni, 
legnagyobb adomány, amit elfogad" 
1 dollár.

Járványos betegségek tizede 
Galícia lakosságát. Kőrösmezé 
szomszédos lengyel községekben ni" 
mérvű fekete himlő és kiütéses ti- 
járvány lépett fel. A baj tovább::' 
dése nehezen akadályozható meg, " __ 
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a lakosság a legnagyobb nyomorral 
küzd, betevő falatjuk sincs. A cseh 
hatóságok minden óvóintézkedést meg
tettek, hogy a betegségeket Galíciából 
Máramarosba át ne hurcolják.

Akik éhezésből élnek. Mostaná
ban sokat foglalkoznak a tudósok azzal, 
a kérdéssel, hogy táplálkozásunk he
lyes-e, milyen tápláló anyagok felelnek 
meg legjoban a szervezetnek, mikor 
és mennyi ételt kell naponla fogyasz
tanunk? Vannak, akik kerülik a hús 
ételt, némelyek növényi táplálékkal, 
mások csupán nyers gyümölccsel akar
nak élni. Mindezeknél feltűnőbb dologra 
vállalkoznak azok, akik hosszú időn 
át tartó teljes éhezésre adják fejüket. 
Az éhezésnek ma már valóságos mű
vészei vannak, akik nagy összegekért 
mutatják tudományukat. Ezek között a 
legtöbbre vitte egy Jolly nevű ember, 
aki Berlinben nem kevesebb, mint 44 
napig koplalt egyfolytában. Jolly egy 
nagy üvegszekrényben töltötte a 44 
napot és a legszigorúbb ellenőrzés 
alatt állott A kikötött idő leteltével az 
orvosok megvizsgálták és megállapí
tották, hogy bár alaposan lefogyott, 
a hosszas koplalás nem okozott komoly 
bajt szervezetében. A koplaló művészt 
rengeteg ember nézte meg, persze 
borsós belépő-dijak mellett, amikből 
Jolly szép vagyonra tett szert. Példá
jára más nagy városokban is jelent
keznek olyan emberek, akik éhezéssel 
akarják megalapítani szerencséjüket.

A budapesti nemzetközi vásár 
utazási kedvezményei romániai lá
togatók számára. Tekintettel a nagy 
érdeklődésre, mely Romániából, a bu
dapesti Kereskedelmi és Iparkamara 
által rendezett, április hó 17-én meg
nyitó budapesti nemzetközi vásár iránt 
megnyilvánul, a vásár vezetősége szé
leskörű és nagymértékű kedvezménye
ket biztosított a vásár látogatói számára. 
A látogatók április hó 10-től kezdve 
vizűm nélkül léphetik át a magyar ha
tárt, melyet utólag féláron a vásár 
területén is beszerezhetnek. Ugyanezen 
időponttól kezdve nemcsak a magyar 
vasutak és dunai hajóstársaságok adtak 
5O°/o os utazási kedvezményt, hanem 
az idevaló vasúttársaságok is igen je
lentős kedvezményt biztosítottak. Mivel 
a Budapesti Nemzetközi Vásár tudatá
ban van annak, hogy az utazási költ
ségeken kívül a budapesti tartózkodás 
költségei is sokra rúgnak, e célból oly 
kedvezményes füzeteket adott ki, melyek 
háromnaponként 1 millió magyar ko
ronáért elsőrangú szállodákban el
szállásolást, teljes ellátást és külön' 
böző szórakozásokat biztosítanak. Ez 
I millió koronában már a szokásos 
borravalók is bennfoglaltatnak. A vá
sárral kapcsolatos összes kedvezmények 
igénybevétele az u. n. vásárigazolványok 
váltásához vannak kötve, melyek nem

csak a budapesti központi irodában 
(V. Szemere-ucca ó), hanem a vásár 
összes Romániában működő tisztelet
beli képviseleteinél már beszerezhetők. 
A vásár iránt való nagyarányú érdeklő
désre különben jellemző, hogy — Bu
dapestről nyert értesülések szerint — 
a volt Monarchia területén kívül eddig 
már a lengyelek, görögök, törökök és 
bolgárok jelentették be nagyobb cso
portokban a vásárra való érkezésüket. 
Éppen ezért kívánatos, hogy a vásár 
látogatói vásárigazolványaikat mielőbb 
megváltsák, hogy annak alapján a 
vásár vezetősége a megfelelő elszállá
solásról idejekorán gondoskodhassál

Goga Octavián, az Averescu kor
mány belügyminisztere, aki a magyar

ság iránt való rokonérzését tettekkel 
is sokszor bebizonyította.!

Ne várjuk be a hatóságok közbe
lépését! Az egyházi adó fizetésének 
ügyét nem mindenütt oldották meg 
kielégítően. Egyes egyházközségek nem 
akarnak tudatára ébredni annak, hogy 
a központokban nincs miből fedezni 
az igazgatási és iskolai költségeket, 
hiszen a földbirtokot kisajátították, a 
pénzalapitványok elveszítették értéküket. 
Az egyházak vezetői még mindig türe
lemmel és jó reménységgel várják a 
hívek jobb belátásának fölébredését. 
Mi is csak azt tanácsolhatjuk, hogy 
falusi magyar testvéreink oldják meg 
a maguk kebelében az egyházi adó 
fizetésének az ügyét, ne várják be a 
világi hatóságok közbelépését. Köte
lességünknek tartjuk jó akarattal figyel
meztetni őket a pénzügyminiszternek 
egy mostan megjelent rendeletére, mely 
szerint a kisebbségi vallásfelekezetek 
híveire kirótt egyházi és iskolaadót az 
állami hatóságoknak sürgősen be kell 
hajtaniok ottan, ahol nincs meg a kész
ség az önkéntes fizetésre. A végrehajtó 
nem szívesen látott vendég, előzzük 
meg jöveteléti

A gazdasági munkák kezdetén. 
Nehány előfizetőnktől azt az értesítést 
vettük, hogy tavaszon és nyáron át nem 
járatják lapunkat, mert a gazdasági munka 
miatt nem érnek rá az olvasásra. Mi ezt 
természetesen, tudomásul vesszük és meg
értjük. Mégis az volna kérésünk, hogy 
aki csak teheti, nyárra se mondja föl 
lapunk járatását,' mert a visszalépők és 
ujonjelentkezők nyilvántartásával nagyon 
bonyolulttá teszik kiadóhivatalunk dolgát. 
Az a szellemi táplálék, amit kis lapunk 
nyújt, a nyári vasárnapokon is jól el kél 
és tetemessé teszi az olvasó pihenő 
idejét A költségkülönbözet pedig igazán 
nem jelent komoly terhet.

Rémes állapotok a szamosujvári 
javítóintézetben. A szamosujvári hír
hedt börtönt az utóbbi években javító
intézetnek rendezték be. Ide gyűjtötték 
a büntevésre hajló, vagy a szülői fe
gyelmezést nem tűrő gyermekeket, su- 
hancokat. A javítóintézet egyideig tűr
hetően működött, utóbb azonban egy 
regáti őrnagy igazgatása alá került, aki 
rémes állapotokat teremtett az intézet
ben. A gyermekek és a személyzet 
körében jelenleg a legborzalmasabb 
járványok egyike: a háborúban is félel
mes kiütéses tijusz hatalmasodott el. 
Több mint hatvan kiütéses tífuszban 
szenvedő beteg van, többen meg is 
haltak. A betegséget az okozta, hogy 
a gyermekek piszkos, tetves ágynemük-' 
ben alszanak, rongyokká foszlott, kol
dus ruhában, mezítláb járnak és állan
dóan éheznek. Szamosujvári lakossága 
rettegve tölti a napokat, attól lehet 
ugyanis tartani, hogy a járvány kitör a 
javítóintézet falai közül és elárasztja a 
várost.

A nyavalyatörés gyógyítható. En
nek a szörnyű bajnak Amerikában talál
ták meg az ellenszerét, véletlenül. Egy 
embert csörgőkígyó harapott meg s 
nagy fáradtsággal sikerült megmenteni. 
Azelőtt nyavalyatörős volt, a marás után 
azonban elmaradtak a rohamai. Az 
eset orvosoknak jutott tudomására, akik 
azonnal kísérletezni kezdtek a vesze
delmes kígyó mérgével, természetesen 
kellő óvatossággal. Így sikerült olyan 
egészen veszélytelen eljárást felfedez
niük, mellyel a kezdetben gyengébb, 
később erősebb oltások utján — a 
szerencsétlen betegeket meg tudjákgyó- 
gyitani. Íme — az Isten itt is gyógyu
lást ad: a kígyó mérge által is.
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Az aranyosgyéresi ref. konfirmált ifjak egyesületének műkedvelő 
gárdája f. év március hó 21-én Zilahi Lajos „Süt a nap" című igen 
kedves, derűs színdarabját adták elő zsúfolt közönség előtt. A közönség 
zajosan ünnepelte a derék műkedvelőket, igazán jól betanult és pom 
pásan előadott szereplésükért. Minden egyes szereplő kifogástalanul 
játszott. Különösen kiemelendők: Pataky Erzsébet (a pap leánya), Gács 
Etelka (a pap édes anyja), Finész Jolánka (postamesterné), Némethy 
Gizella (Szűcs Mari), Pataky Ágnes (Sámsonná), Gács Lajos (pap), 
Csipkés Béla (forgalmista), Böjthe Árpád (tanító), Fülöp Gyula (Sámson 
Mihály) szerepében. Az előadás anyagilag is fényesen sikerült. A beta
nítás és rendezés Vizy Lajos ref. ig. tanító érdeme, ki hozzáértéssel 
és nagy sikerrel oldotta meg a legnehezebb szerepét. Minden tekin
tetben teljen kielégette az előadás Aranyosgyéres közönségét. Ezen 
alkalommal az ifj. egylet uj diszletet is festett, melyet dr. Fazekas Kál
mán vasúti főellenőr ur tervezett és festett meg igen szépen.

JSflvBlOdésl mozgalmak
A torontálkeresztesi rózsafüzér 

társulat március 27, 28, 29, és 30 án 
nagyböjti vallásos előadásokat tartott, 
amelyeken egyéb szép műsorszámok
kal együtt, Calderon de la Barca hir 
neves szinmünét: A Szentmise Titkai t 
mutatták be. Különös érdekességet 
adott ezen estéknek az, hogy az egye
sület mindhárom fokozata szerepelt: 
az iskolások, a hajadonok és az asz- 
szonyok. Az élvezetes és tanulságos 
esték szereplői: Fajka Ilona, Csiszár 
Róza, Kovács Anna, Kovács Vera, Belo- 
vai Ilona, Tóth Teréz, Németh Irén, 
Garai Róza, Józsa Vera, Kubik Mar
git, Bálint Anna, Kömöcsi Klára, Berta 
Éva, Lábad! Klára Csamangó Istvánné 
és ifj. Komlósi Istvánné, kiknek isten
adta szép tehetségét és szorgalmát a 
közönség hálás köszönetiel élvezte. A 
tiszta jövedelmet a harangalapra, hit
tankönyvekre és az egyesület saját cél
jaira fordítják.

Harangszentelés Szaniszlón. Lé
lekemelő ünnepet ült február 14-én 
Szaniszló község református népei. Ek
kor avatta fel két uj harangját. A ha
rangok fölszerelését erre az alkalomra 
nem lehetett végrehajtani, úgy tehát a 
templomban helyezték el ünnepies ál- 
ványon és ott folytak le az avatási szer

tartások. Havas Gyula esperes gyö
nyörű imával áldotta meg az uj ha
rangokat, utána Gönczy Sándor nagy
károlyi lelkész tartotta meg szivreható, 
magasszárnyalásu avató szentbeszédét. 
Takács Gyula az uj harangok beszer
zésének történetét mondotta el. Az 57 
ezer 777 lei költségből 33.005 leit a 
hívek adták össze, a többi kiadást az 
Amerikába kivándorolt hitsorsosok 
gyűjtötték. A délutáni istentiszteleten 
Tárczy Géza csomaközi lelkész nagy
hatású beszédje építette az örvendező 
hivek lelkét.

A székelykáli unitárius egyházköz
ség 1926. febr. lő. az iskola javára 
jólsikerült műsoros estélyt rendezett. 
Mind a fiatalok, mind a segítségükre 
jött házas műkedvelők egyaránt ügye
sen szerepeltek. 1. „Pokainé*  cimü 
verset hatásosan szavalta Simon Mar
gitka. 2. „Szeget szeggel" ügyesen 
szavalta Fábián István. Harmadiknak 
előadták „Ibolyka" 1 felv. vígjátékot. 
A szereplők megérdemlik, hogy nevü
ket felemlítsük: Májai Ferenc, Székely 
Giza, Mihály Istvánné, Zecses Ferenc, 
Adorján István és Fábián Giza. 4. Sza
valta Jakabovics Rózsika „A nővér" c. 
költeményt igen nagy hatással. 5. Most 4 
magyar leány és 4 magyar fiú pom
pásan járták el a „Magyar szóló“-t. 
Kis Lajoska „A vár és a kunyhó" cimü 

költeményt nagyon ügyesen szavalta' 
el. Végül az előadást egy 1 felv. bo
hózat zárta be. 6. „Fánni orvossága*,  
melynek szereplői a színdarab humorai 
és komolyabb részeit oly ügyesen ad
ták elő, hogy a hallgatóság máig is 
dicséri. Különösen már a többet gya. 
korlott és bátor fellépésű Koppándi 
György, azután Dobos Rózsáli, Vas 
János, Mátyus’ Zéfi, Fábián Jóska és 
Siklódi Lila.

p Harangszentelés Pelén Szép ün
nepe volt a pelei református gyüleke
zetnek folyó hó 7 én. Ekkor szentelte 
fel uj harangját a helybeli és szom- 
szódban lakó községek népének nagy 
érdeklődése mellett. Nagyhatású prédi 
kációt mondott Fehér Károly érkőrösi; 
lelkész, megszentelő imát Kádár Géza 
esperes. A harang beszerzésének tör- ■ 
ténetét ismertette Csiszár Gyula helybeli. 
lelkész, énekelt a dalkör Bőd Ferenc i 
tanító vezetése alatt. A délutáni vallásos ( 
estélyen Csiszár lelkész élvezetes elő- f 
adást tartott az első keresztények életé-' 
ről, Bogdán Ilonka haiásosan és szépen • 
szavalt. Az esti táncmulatságot Bogdán i 
Balázs szövetkezeti könyvelő rendezte, i 
aki iránt az ifjúság meleg ragaszko , 
dását fejezte ki. Az ünnepségeken 1 
tekintélyes összeg gyűlt be a dalkör • 
és az árvízkárosultak javára. s

A Szatmári Iparosotthon Dalköre, 
mely a legutóbbi országos versenyen 
második dijat nyert, február 24-én tar
totta meg rendes közgyűlését Szűcs: 
Kálmán elnöklete alatt, melyen uj tisz
tikart választott. Elnök : Bölönyi László, 
ügyvezető elnök: Mórán János, jegyző: 
Karikás Sándor lett. A választmányi 
tagok sorába Muradin Bogdán vasúti 
ellenőrt, volt kolozsvári dalost is be
választották, aki lelkes közreműködésé
vel a dalárda életére fellendítő hatást 
gyakorol. A dalárda kebelében műked
velő gárda is alakult Nagy Gyula 
elnöklete alatt, a közgyűlés kimondotta, ' 
hogy a nyár folyamán zászlót fog 
beszerezni s azt ünnepélyes keretek ) 
közölt fogja felszentelni.

A Nyárádszeredai Bocskaikor jan.
14 én tartotta rendes évi közgyűlését 
dr. Vájná Elemér elnöklete alatt. A 
közgyűlés kimondotta, hogy a kör 
fennállásának 20 éves jubileumát junius 
havában zászlószenteléssel fogja meg
ünnepelni, melyre a testvéregyesületekct 
meg fogja hivni. A tisztujitás során 
Balogh Lázár alelnöknek, Péíerfi Ferenc 
és György Miklós ellenőröknek és 
Urszuly Ferenc gazdának választatott. 
Vigalmi bizottság is alakult Szabó Lajos 
elnöklete alatt. A kör Mctz Albert 
emlékére ünnepélyt fog rendezni, mivé, 
az elhunyt zeneigazgató a Nyárt; 
pariján töltötte ifjúságának egy része: 
A kör működésének főllenditése cr. 
Vájná Elemér elnök érdeme.
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A szigetfalui (Temesmegye) Dal- és 
Népkönyvtár Egylet folyó év február 
T-én tartotta farsangi mulatságát. Elő
adásra került a „Falurossza” című 
népszínmű, melyet a műkedvelők Igazi 
rátermettséggel, megértéssel játszottak 
el. Az előadásnak anyagi sikere is 
teljesen kielégítő volt. Bevételünk 6895 
lejre rúgott, melynek tiszta jövedelmi 
részéből Egyletünk könyvtárát gyara
pította. E mulatság befejezője volt a télen 
át tartott felolvasó, estélyeknek. Egyle
tünk, mint minden évben, ez évben is 
gyarapodott anyagiakban s igyekezett 
tökéletesedni erkölcsiekben.

Babos és Társai
vaskereskedők Cluj.

Értesítjük a tisztelt gazda vevőin
ket, hogy raktárra érkeztek a leg

könnyebben járó

Heslcai És Hagyváradi gyártiEányn 
ERÉh és bHb BlhatrÉszEli, BoponáL ,

Kérve raktárunk megtekintését
vagyunk illő tisztelettel:

Babos es Társai.

Tavaszi ültetésre a 
legnemesebb fajtájú

BjMIcs- és SZÜÍÖ- 
oltoányabat, rtzsáíata. .u-

Totlif alassi és Tsai olíványtclspb

TarguMure? - Marosvásárhely 

Városi és villa kertek részére nagy 
készletben tartunk törpe

gyümölcsfákat.

Árjegyzéket szívesen küldünk.

MEZŐGAZDASÁG.

Suvadásos helyeink.
Már több ízben tettük szóvá a Ma

gyar Nép hasábjain is, hogy Erdélyünk 
laza anyagú dombos vidékeit mint ék- 
telenitik el a suvadások, amelyek pl. 
Segesvár—Sz.-keresztur vidékén való
sággal kicsipkézik a hegyéleket.

A kapzsi erdőirtó természetnek a kö
vetkezményei e helyek s mintegy ál
landó szemrehányásai a felsebzett, meg
kínzott földnek.

Az irgalmatlanul kiborotvált erdő he
lyét az alkotó földanyag lazasága miatt 
hamar kikezdték a csapadék vizek s 
az egykori barátságos, kedves árnyékot 
adó s a földben vizet tarló növényta
karó helyét ma a ronda, csúf suvadás 
ékteleniti el, mely nemcsak az eddigi 
erdős helyet teszi értéktelenné, hanem 
lecsúszásával, még az eddigi értékes 
helyet is elgazolja s igy kétszejes terü
letet tesz tönkre.

De az erdővel eltűnt az áldásos ivó
víz is I (Különösen a Nyikóvidék egyes 
falvainak a határáról!) Az ilyen helyek 
szomorú külseje s aztán a hasznosít- 
hatás ötlete is arra készteti az embert, 
hogy amit az elődök részben tudat
lanságukkal, részben kapzsiságukkal 
elrontottak, azt mi az utódok a tudás 
és az utódainkra önzetlenül gondoló 
munkával igyekezzünk he,yrehozni.

Elsősorban is a még meglevő erdeink 
kitermelésével legyünk vigyázatosak az 
ilyen vidékeken. (Ritkítással gazdálkod. 
junk 1) Hagyjunk fel azzal a gongolat- 
tal, hogy erdőirtással szaporítsuk meg
munkálható szántóföldjeinket. Inkább a 
meglevőket igyekezzünk az újabb több
termelési módok megismerésével job
ban kihasználni l

A meglevő súvadásokat pedig igye
kezzünk megkötni s aztán olyan fák
kal beültetni, melyek hasznot hozók is 
egyúttal.

Az akác nem való a tiszta agyagos 
csúszások megkötésére! (Ezt sok jó- 
igyekezetü ember saját kárán tapasz
talhatta !)

Legcélszerűbb volna ezidőszerint ne
mesített mogyoróval dolgozni, gmely 
Kisázsia és az afrikai Tunisz egyes vi
dékein kopár, sziklás helyek nyomorgó 
lakósai közé varázsolt jólétet (a drága 
kereskedésbeli török mogyoró!) Kis 

faiskolákat kellene beállítani s onnan 
kiültetni a csemetéket. Ezáltal nemcsak 
a szemet bántó csúszások tűnnének el, 
hanem jó jövedelmi forrásra tenne 
szert a lakósság is. A bokor hosszú 
hajtásai nagyszerű téli háziiparra adna 
anyagot (botok, háncsolással csinos 
kosarak készítése stb.)

Ha akadna valamelyik vidéken egy 
ügyes kezdeményező, aki a nemesilett 
mogyoró faiskoláját beállítaná, a gyors 
eredmény s nagy haszon láttára, ha
mar kedvet kapnának mindenütt s meg
történnék nagyon könnyen, hogy a 
„ribanc, semmirevaló" suvadás na- 
vadás nagyobb jövedelmet hozna, mint 
a „drága, jó búzatermő*  föld.

Bányai János.

Kisgazdák sikere a budapesti te- 
nyészállatkiál'itáson, Budapesten a 
napokban zárult be a tényészáliatkiállitás. 
A legszebb dijakat ezúttal kisgazdák 
vitték el, ami arról tanúskodik, hogy a 
magyar falusi nép nagyot ha’adt előre 
az utóbbi években. A mi gazdáinkat is 
érdekelheti, hogy az elhirálásnál miféle 
tekintetek vezették bizottcágokat. A mar
hatenyésztésnél a tejelést tekintették a 
julalomra legérdemesebb dolognak, a ser
téseknél inkább a húsra nézték, mint a 
zsírra. Örvendetes meglepetést keltett, 
hogy a magyar baromfitenyésztés szintén 
nagy haladást tett.

Gyapjuárak.
Jól mosott fehér timárracka maximum 

15 százalék feketével 78—85 lej, Merinó 
zsíros 95—100 lej, Zfgaja zsíros 80— 
85 lej, Besszarábiai racka zsíros, színes 
42—45 lej kg.-ként. Irányzat bizonytalan. 
Londoni gyaaju-aukció. A március 9 én 
megtartott londoni gyapjú-aukción az 
árakban némi szilárdulás állott be. A 
kereslet is valamivel élénkebb volt, kü
lönösen a merinó-gyapjakban, melyekben 
némi áremelkedést is jelenthetünk.

Vélemény és gyümölcsárak.
Temesvár: Burgonya 200—230 mmá- 

zsánként, hagyma 4 lej kg ként, celler 
3—6 lej darabonhént.

Alma 12—20 lej kg, dió 22 lej kg-ként. 
Terményárak.

Temesvár: Búza 870, árpa 520. zab 
530, uj kukorica 380 lej mázsánként. 
Nullásliszt 17’50, fözó liszt 13 50, ke
nyér liszt 10 lej kg-onként.

Széna 226—240 lej mázsánként.

Erdély legnagyohi M- és női szaust gyári lepaftatg.
Raktáron tart nagy választékban gyári árakon mindennemű 
bel- és külföldi elsőrangú szövet és bélésárukct.

Cím : Cluj—Kolozsvár, Str. Regina Maria (v. Deák Ferenc-u.) 4 sz.
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Állatárak.
Temesvár-. Hámasló páronként 25— 

30 ezer lej, hízott ökör 25—36 ezer lej, 
jármos ökör 15—22 ezer lej páronként, 
fejőstehén 8—10 ezer lej darabonként, 
éves disznó 4500—5500 páronként, ma
lac 9.00—1300 lej páronként.

Tej 9 lej literenként, vaj 140—180 
kg.-onként.

Nagyszalontán a március 27-én meg
tartott marhavásár igen élénk kereslet 
mellett zajlott le. Különösen nagy keres
let mutatkozott az export-marha iránt.

Kolozsváron az árak emelkedtek.

OrszágosIparoskongpcsszusElőtt
Bratianu Jonel nem a népből és nem 

a népért való kormánya önmagával 
megelégedetten távozott. A liberális 
munka tényleg alapos volt. Program
szerűségét félelmesen igazolta minden 
paragrafusa, minden intézkedése. Le
alázó hurok volt ez a program, amely ' 
a megtámadottat akarta magfojtani. 
Annyira azonban, hogy ezt megérhette 
volna, mégsem volt alapos. Azok az 
erőtartalékok, amelyeket Erdély és Bán
ság ipari tényezői a liberális törvény
gyár működése előtt gyűjtöttek, több
kevesebb sikerrel állták a paragrafusok 
pusztító pergőtüzét. Azt azonban meg 
kell állapítanunk, hogy sokáig már 
nem bírták volna.

A fentiek után igen könnyű feladat 
a legközelebbi jövő gazdasági pro
gramját megállapítanunk. Köztudomású, 
hogy az uj kormánynak csak úgy si
került uralomra jutnia, hogy garantálta 
a liberális törvények tiszteletben tartá
sát. Abban reménykednünk tehát, hogy 
a már érvényben levő sérelmes tör
vények javítás alá kerülnek, hiú ábránd. 
A mi programunk csak arra szorít
kozhat, hogy mentsük, ami még ment
hető és teljes erőnkkel igyekezzünk 
odahatni, hogy a jövőben parlament 
elé kerülő gazdasági törvényjavaslatok 
fejlődést hozzanak.

Szerencsés véletlen folytán a magyar 
kisebbségi társadalom egyik legtekin
télyesebb osztálya: az iparosság, abba 
a szerencsés helyzetbe jutott, hogy 
boldogulásának, vagyis inkább tönkre
tételének útját nem szabhatta meg év
tizedekre Bratianu Jonel kormánya. 
Az uj ipariörvény szerencsére még 
addig sem jutott el, hogy a hivatalos 
tervezet elkészülhetett volna. A többi 
készülő törvényjavaslat több hass nőt 
Ígért a liberális csoportnak. Az ipar
törvény tehát megmenekült a liberáli
sok kezétől.

Hogy az egész ország kézműipari 
életét egységesen szabályozó uj tör

vény igen fontos nemzetgazdasági ér
dek, ma már tudott dolog. A csatolt 
területeken ma is érvényben levő régi 
magyar ipartörvény élavult. A teljesen 
kialakulatlan regátbeli jogállapot még 
tarthatatlanabbá teszi a helyzetet. Mi 
sem világosabb, minthogy az uj tör
vény előkészítésének sürgetése, meg
szövegezésének az érdekelt rétegek 
kívánságai szerint való befolyásolása 
az iparosság legnagyobb fontosságú 
feladata. Szomorú tény, hogy az ipa
rosság az ügy érdekében alig tett va
lamit.

Egységes lépésről szó sem lehet Az 
Aradon székelő Ipartestületek Szövet
sége súlyos mulasztást követett el, mi
kor a jfontos kérdés megoldását el
odázta. Az országszerte megnyilvánult 
kívánságnak a. kolozsvári ipartestület 
igyekezett eleget tenni. Eléggé nem 
méltányolható áldozatkészséggel Sere- 
dan Valér ipartestületi tisztviselővel sa
ját költségén egy paragrafusokba sze
dett minden iparágra kiterjedő terve
zetet készíttetett, amelyet két nyelven 
saját költségén ki is adott.

A kolozsvári ipartestület áldozatkész
ségét általános elismeréssel honorálta 
az iparos társadalom. A tervezet szö
vege azonban már távolról sem része
sült ilyen jó fogadtatásban. Az egyes 
szakmák részéről éles kritikák hang
zottak el ellene. Csaknem egyhangú 
lett a megállapítás, hogy a kellő esz
közök híjával levő iparos intézmények
től nem is várható teljesen megszöve
gezett és paragrafusokba foglalt ipar- 
tőrvény-tervezet Mindentől eltekintve 
a legjobb esetben sem remélhető, hogy 
akadjon kormány, amely az iparosság 
által szövegezett törvénytervezetet vigye 
a parlament elé és fogadja el tárgya
lási alapul.

Az uj ipartörvény az egész ország 
iparosságának gazdasági érvényesülé
sét fogja megszabni. A mozgalom
ban, mely az ügyben indítandó, az 
egész ország iparosságának részt 
kell vennie. Az a fórum, amelynek 
a nagyfontosságu kérdéssel a ’ leg
sürgősebben foglalkoznia kell, nem 
lehet más, mint az iparosság parla
mentje, az országos kongresszus. 
A kérdés természete és a technikai 
kivitel egyformán szükségessé teszi, 
hogy az iparosság legimpozánsabb 
szócsövén, a kongresszuson keresztül 
megszövegezett törvényjavaslatot jut- 
tason a kormány elé, hanem eléged
jék meg azoknak a szempontoknak és 
elveknek megállapításával, amelyeket az 
iparosság a boldogulásáról intézkedő 
uj törvénytől vár, amelyek érdekeit az 
ország egész gazdasági életének érde
keivel összeegyeztetik és amelyek tár
sadalmának és az általa űzött szakmák
nak gazdasági és kulturális fejlődést 
hoznak.

Az uj kormány első intézkedés 
kétségtelenül saját hatalmának meg;;: 
södését fogják szolgálni. A küszöbe 
álló választások szintén halasztást j; 
lentenek. A súlyos mulasztás teh: 
amit az iparosság az ipartörvény irt- 
csekély érdeklődéssel tanúsított, ne: 
hozott bajt. Hónapok állanak mé 
rendelkezésre, hogy a hibát kiköszf 
rüljük.

A minden valószínűség szerint Bra 
sóban megtartandó országos ipar: 
iparos kongresszusra nemcsak enn; 
a feladatnak megoldása vár. Mé; 
számos kérdésben kell állást foglalrJ- 
országunk iparos tízezreinek nevébe: 
Abban a hitben, hogy iparos olvas; 
érdekeit hathatósan szolgálja, részt ki 
ezeknek a feladatoknak kitűzéséből. 
mi kis újságunk is. Amennyire a rer.’ 
delkezésünkre álló csekély hely mef, 
engedi, lapunk következő számaiba; 
megpendítünk egy egy ilyen problémai 
hogy a kongresszus munkáját ezzu 
is megkönnyítsük. f

Némedy Gábor,

Valuta jegyzések.
Kolozsvár, 1926. április 10-én.

1 dollár--------
1 font sterling
1 svájci frank
1 francia frank
1 arany márka 
1 líra-------------
1 cseh korona 
1 dinár--------
I osztr. shilling 

288-291 magy.K

= 242—243 Lí 
= 1180—1188 , 
= 47—47 15 , 
= 8’36—8 40 J 
= 58’25—58’30 ,!
= 9’80—9’85 ,i 
= 7’18—7’26 ,i 
= 4’33-4-35 i 
= 34’20—34’45 , 
= 1 ,!

„Amper0.,
E^hiínldonos: SziMty 6tza. 

Általános műszaki vállalat. 
Cluj-Kolozsvár, Piafa Unirii 22.

Vállal mindennemű villamos 
és vizmunkálatot, valamint 
villamos gépjavításokat. Ön
működő csengő-r e d u kt o r 

egyedüli árusítója.
Költségvetés dijmentcí

Vásárlásainál saját érdekében 
mindig hivatkozzék a lapunk
ban olvasott hirdetésrel
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FMATTATÖ
Torstensorr lakomája.

Rákóczit, a fejedelmet
Vendégeli Torstenson, a hős vezér ;

( Dús asztalnál, pohár mellett 
Víg beszéd foíy, tágul a szív, pezsg a vér, 
Osztrák földön svéd a gazda, 
Császár népét úgy szalasztja, 
Az a boldog, ép bőrrel ki Bécsbe ér.

Nagy vadaskert közepében 
Osztrák főur kastélyában áll a tor; 
Vadat erdő adja bőven, 
5 csapon dől a pincében a drága bor, 
Somlai bor, ruszti asszú.
Az osztrák kéz nagyon hosszú, 
S magyar birtok bitang jószág, ott rabol.

Mindjárt látják azt a svédek, 
Magyarok közt Kemény Dános mily jeles, 
Véle folytat hát beszédet 
Segerskjöld, a legvitézebb ezredes; 
Egymást kelten jól megértik, 
Férfi hallja itt a férfit, 
Mind a kettő ifjú, bátor és eszes.

Szó szavat vált, de a svédben 
Dolgozik már a kevélység és a bor s 
„Hősiségtek szinte kétlem, 
Mennyi jó úr, kit megfestett már a kor. 
Nézd, közöttünk nincsen ősz fej, 
Hősi harcban ifjan vész el, 
Kinek szíve lángos fűzfői égve forr.®

De Kemény tán meg se hallja, 
Mert beszéde másfelé csap hirtelen: 
-Sokat tartok bár a kardra, 
Én a könyvet tán még jobban kedvelem. 
Pompás könyvtárt láttam itten, 
Másodszor is megtekintem, 
Bajtárs uram, hogyha tetszik, jer velem." 
Áll a sok könyv faragványos, 
Ritka mívű címeres nagy polcokon. 
Levesz egyet Kemény Dános, 
S hogy kinyitja, üti magát homlokon : 
„Ejnye, majd el is feledtem, 
No de most már én helyettem 
Szóljon e könyv, én zavarni nem fogom."

Segerskjöld a könyvbe pillant, 
Ott lefestve képben egy magyar vitéz, 
Dobb szemébe szúrva roppant 
Nagy hegyes nyárs, hosszú török kelevész, 
Tarkóján fél rőfre áll ki;
Szörnyű szúrás, látja bárki, 
Ily döfésbe a halandó belevész.

„Olvasd bajtárs." Az meg olvas: 
„Baksa Márkus, híres magyar kapitány, 
Így véré át gyilkoló vas, 
Szemén ment be s hátul jött ki azután; 
De a döfést kiheverte, 
S a törököt verten verte 
Azután is még sokáig, száz csatán." 

„Mért van köztünk öreg ember? 
Bajfárs uram, itt van rá a felelet. 
Én hallgattam türelemmel.

Német írja, s az nekünk nem hízeleg. 
Ha mi olyan könnyen halnánk, 
Kihalt volna rég a fajtánk, 
Annyi vérünk -öntözd már a röget."

Vargha Gyula

—>

„Nem zörög a haraszt, ha nem fújja a szél." I.
— Mit forgatod és nézegeted annyiszor azt a levelet 

kezedben? — kérdezte Bálint Ferkó János —feleségétől.
— Miért ne nézegetném, mikor olyan szép I ?
Bálintné asszony e szavakat Anikó lányuknak fényké

pére értette, amely a levélhez volt mellékelve s mióta a 
posta elhozta, mindennap elővette s sokáig el einézegette.

Anikó 16 éves korában került el hazulról s otthagyva 
a kies Olt vidékét, Nagyváradra ment el szolgálni. Már 3 
éve, hogy távol volt s most levelet küldött, hogy haza megy 
látogatóba. Bálint Ferkó János, a derék és becsületes gazda 
minden évben kora tavasszal levelet küldött Anikónak, hogy 
jöjjön haza segíteni a munkában, mert vigabban fog menni 
a dolog, ha ő is itthon lesz. Anikó nagy késéssel, mindig 
valami kifogást tett, hogy Igy, meg úgy nem mehet, nem 
engedik s aztán meg nem azért ment el hazulról, hogy már 
is haza menjan és igy tovább. Bálint Ferkó János mind
annyiszor megcsóválta fejét és egyet egyet hümmögött. Arcán 
meglátszott, hogy lányának tagadó válasza a harag barázdáit 
rajzolta rája ...

... A harmadik nyár következett el már, mióta Anikó 
elhagyta a szülői házat. Egy estén Bálint gazda gondterhes 
füstöket eregetve pipájából, igy szólt Biri feleségéhez:

— Hallottad é asszony, hogy miket mondogat Tóásó 
örzsébet Anikónkról a faluban ?

— Hát csak nem hiszi kegyelmed ?
— Nem hiszem-e? Nagyon is hiszemI
— Csak hallgasson kegyelmed mindig másokra, legalább 

májukat hizlalja! Jót úgy. sem mondanak sohal
— Ne csürd-csavard a dolgot I (
— Hogy érti kegyelmed ?
— Hát csak úgy, hogy elromlott a lányunk!
— Hogy merészel ilyeneket még csak meg is forgatni 

fejében ? Isten uccse I maga sem tudja mit beszél — duz
zogott az asszony.

— Ej, dehogy nem tudom, nagyon is tudom!.Anikó 
nem a mi lányunk többéi

— Úgy gondolja?
— Szentül hiszem 1 Mert, ha már lábain a csizma helyett 

szép fekete cipőcske van és ha szép falusi viseletűnket le
dobta testéről, hogy úri hóboitót követve cafrangos ruhát 
öltsön magára és városi kalapot rakjon fejére, elhagyva érte 
szép fejkendőnket, gondolhatok-e másra, minthogy Anikó 
városi kisasszony lett, amolyan rossz féle .. . Azért mondta 
Tóásó örzsébet, hogy jól van dolga és nem sokat fáj a feje...

— Higyje el kegyelmed, irigységből mondogatta az 
efféléket, mert Anikó szebb, mint ő l

— Mondtam már: ne csavargasd jobbra-balra I Nem 
tudod a közmondást? „Nem zörög a haraszt, ha nem fújja 
a szél I*

— Csakhogy az a baj gazd’uram, hogy sokszor job
ban zörög, mint ahogy a szél fújja I — vágott vissza sirán
kozva Biri asszony. * **

. . . Arany buzakalászokat lengetett már a szél, midőn 
egy szép augusztusi napon a karcfalvai kis állomáson meg
állóit a vonat. Amint egy perc múlva Ismét elindult, Horváth 
József váltóőrnek szemébe ötlött egy kisasszony, akit tetőtől- 
talpig meg-megnézegelett, megvakarta bal füle tövét jobb 
kezével — a tarkó felől és kis habozás után igy szólította meg:
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Adj’ Isten! A Bálint Anikó vagy ugy-e? Jó, hogy meg
jöttél ! Apád, meg anyád három hét óta mindennap itt lé
zengtek az állomáson, várva terád, ma az első nap, hogy 
nem jöttek ki I De ne szaladj, várj egy kicsit, hadd mondjam 
el a dolgot.

Anikó bőröndjét letette kezéből s nógatta az őrt, hogy 
csak mondja el, de gyorsan, amit akar.

— Ne siess úgy szentem 1 Ki találsz fáradni 1 Tegnap 
azt' mondta apád anyádnak, hogy ez immár igy tovább nem 
mehet! Szakadjon le a lábam, ha még egyszer kijövök ide, 
úgyis csak lóvá tett ismét! Anyád pironkodott és csitilgatta 
haragos apádat. De erre ő még ingerültebb lett és nagyokat 
káromkodott és olyas féléket mondott, hogy tegyed máskor 
lóvá a gazdádat.

— Hát csakugyan haragszik rám az apám?
— Azt kell hinnem I S nem is csoda 1 Mert, ami igaz, 

igaz! A Tóásó Erzsébet, meg a Kádár Kata minden évben 
hazajöttek, ki kapáláskor, ki aratáskor, csak épen te nem 
jöttél. Látod: ez fáj apádnak 1

— Nem azért mentem el hazulról, hogy továbbra is 
kapálgassak!

— Meghiszem azt! De nem is való á kapa már ke
zedbe, amint látom, mert úri kisasszony lett belőled ... Ej 
de megváltozik a fehérnép, ha egyszer megszagolja a várost!...

— Jobb is ott Józsibá’ 1 Van ott színház, mozi és mi 
egyéb, úgy telik egyik nap a másik után, mint egy álom...

— Ügy-e? De meg ne haragudj, adnék egy jó tanácsot 1 
Jó lenne azt a festéket letörölnöd az arcodról, meg a szád
ról ilyen „bőrrel" nem tanácsolom, hogy apád elé állíts!...

— Ez a városi divat, az asszonyomtól tanultam és nekem 
igy tetszik! Ha -apám ezért megdorgál, uccu neki! úgy itt 
•hagyom a falut, mintha itt sem lettem volna ...

Szólt, vette bőröndjét és útnak indult a falu felé.
* **

Sas Erzsi és Fodros Zsuzsi dalolva haladtak a falu fő
utcáján. így kerültek szembe Anikóval. Amint meglátták a 
kifestett Anikót, elkacagták magukat.

— Né te né, hogy kipingálta magát akárcsak a cirkuszi 
bohóc! — eregette el a szót Fodros Zsuzsi.

— Ki ez a festett bábu ? — kérdé Sas Erzsi.
— Hát meg sem ismered? A Bálint Anikó, hl hi hi! 

Olyan a két orcája, mint a pipacs, a szeme pedig fekete, 
mint az ördögé. Ilyet se láttál még a faluban, hihihi!

Anikó a gúnyos kacajra megállóit és visszaszólt:
— Mi közötök hozzá, hogy milyen vagyok! Látszik, 

hogy nem tettétek ki lábatokat a faluból, olyan közönsége
sek vagytok 1

— Né te né 1 Hát azért kell elmenni a faluból, hogy 
megtanuljunk szájat festeni, meg arcot pirosítani ? — felelt 
vissza Fodros Zsuzsi.

— Olyan vagy, mint a piros tojás, csak a szemed 
fekete! — nyelvelt bele Sas Erzsi.

- • Jobban tennéd, ha az Oltban megmosakodnál, mert
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ha igy állitassz be otthon, még megtalálnak ijedni tőled!-/ 

toldotta meg Zsuzsi. j
A gyorsan pergő hangos párbeszéd csakhamar néző-; 

közönséget csalogatott oda, többen az Olt túlsó feléről irt 
átjöttek a keskeny pallón. Egyszerre nagy lett a kavarodás ’ 
Röpködtek a szavak innen is, onnan is, de a Sas Erzsi, me; 
Fodros Zsuzsi szája volt a leghangosabb. Addig cslpdestéi 
szavakkal a közrefogott Anikót, amig kikelt sodrából és bő
röndjét lecsapva kezéből, mint egy sebzett oroszlán neki 
ugrott Fodros Zsuzsinak, letépte fejkendőjét és hajának ru 
gaszkodott. A Zsuzsi, ki híres volt a faluban ügyességért 
és erejéről, hamarosan kikapta kendőjét Anikó kezéből ért 
jól megtörőlgette Anikó fél orcáját, amely művelet folytán s 
fehér kendő pirossá festődött. Hangos nevetés tört ki erre- 
többeknek nagyon tetszett a dolog. Ez biztatás volt Zsuszi 
nak a továbbiakra. Leütötte Anikó fejéről a kalapot, majc 
hajába kapaszkodott s fél kézzel püfölni kezdette. Ámde, 
Anikó kitünően fel volt fegyverkezve. Mit ér az erő, ha a; 
ellenfél kezében fegyver van? Anikónak pedig 10 fegyver 
volt a kezében, tfz éles köröm. Ezt a tizet egyszerre vágta, 
bele támadójának arcába, mire Zsuzsi arcán kiserkent a vér,.,; 
Zsuzsi, amint érezte a köröm-fegyver hatását, nagyot rándi-í 
tott Anikó haján, mire egy jókora tincs kiszakadt. Ezt mid 
győzelmi jelvényt magasra emelte és a következőket kiáltotta

— Nesze neked, te festett báb! Még velem merészelsz' 
kikezdeni ? Kitépem az egész hajadat, te városi figura I Ta 
karodj ki a falubóll Nem ide való vagy többéi j

A jelenet még néhány hátbaütögetéssel tetéződött és 
ebben is a rövidebbet Anikó húzta... A verekedésben Anikó 
bőröndje hol az egyiknek, hol a másiknak került lába alá 
és a sok ide-oda rugdosásban a bőrönd kinyílott s a beírni 
lévő cók-mók kihempergett a földre. Egy kerek skatulya 
gurult tova. Ez volt Anikó egyik legféltettebb kincse.. 
Amint észrevette a guruló skatulyát, eszevetten kezdeti sí 
koltani. A kíváncsiság Zsuzsit kergette a skatulya után és 
felkapta a földről . . . Megint megkezdődött a küzdelem.. 
A harc addig tartott, mig a skatulya beszakadt s Zsuzsi ujja 
lisztesek lettek.

— Ezzel a liszttel keni-feni magát, hogy szép legyen 
— kiáltotta vérben forgó szemekkel Zsuzsi és ujjait végig 
húzta Anikó megtisztított arcfelén.

Anikó most csakugyan hasonlított a cirkuszi bohóchoz 
mert arca jobb felől piros volt, bal felől pedig fehér. K 
tudja még mennyi csúfot űzött volna Fodros Zsuzsi Anikó 
val, ha ez utóbbinak nem állott volna pártjára senki. így 
aztán egy kettőre vége szakadt az uccai csatának, mert Zsu
zsit megakadályozták a harc további folytatásában...

Anikó gyorsan felkapta böröndjét és a szülői házba 
sietett. )

(Jövő számunkban elmondjuk, hogy Anikó milyen fc ( 
gadtatásra talált a szülői házban.)

Dr. Gergely Endre.

iADOMÁKi
A nap é vagy a hold?

Két berúgott székely ballag haza- ... 
felé a korcsmából. Késő volt már, a 
hold éppen akkor kelt föl. A két 
atyafi elkezd vitatkozni, hogy a hold-e 
vagy a nap? Az egyik azt mondta, 
hogy a nap, a másik meg azt, hogy a 
hold. Fogadtak is nyomban két liter 
bor erejéig. Éppen szembejött egy bor

vizes székely a ^szekerével, azt kérték 
föl a fogadás eldöntésére.

— Mondja meg atyafi, mi jött föl 
most az égre, a nap-e vagy a hold ?

A borvizes székely ránéz a holdra, 
azután a két berúgott atyafira, ismét a 
holdra, ismét az atyafiakra és azt feleli:

— Én bizony nem tudom, mert én 
nem idevaló vagyok, hanem csiki 
vagyok 1

A jó arány.

— Nem szoktak pálinkát Inni?
— Egy cseppet sem tartunk a há

zunknál. Ha szomjazunk csak bcr 
Iszunk vizzel.

— Nagyon helyes. De milyen arány 
bán isszák a bort a vizzel.

— Én iszom bort és feleségem - 
vizet.

Cigány napszámos maga kenyerén

Maga kenyerén szegődött napszámé 
a cigány. Reggel azonban ő is ón
állóit, mikor a gazda früstökölt és 
darabot lekanyaritott a szalonnából.

— Hohó, cigány, — kiált rá a gazú-’ 
— magad kenyerén vagy te?
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— Az ám, — válaszolja a furfangos 
cigány, — a magam kenyerén, de nem 
a magam szalonnáján!...

Tanácsadó.
(Azok az olvasóink, akik valamely fontos 

ügyről ebben a rovatban óhajtanak felvilágo- 
sitist kapni, tudakozódó-költség fejében leve
lükhöz mellékeljenek 10 Leüt. Levelüket ugyan
is bélyeges válaszborítékkal ellátva mindig 
megküldjük egy megfelelő szakértő munkatár
sunknak, s erre a kettős postaköltségre szük- 
siges a 10 Leu.)

E- N- Szakasz. 1. Gépkezelő vizsgák minden 
hó első hétfőjén tartatnak (ha ünnep, a követ
kező héten) Kolozsvárt, a Malom ucca 26. 
(Strada Barijlu) sz. alatti felső ipariskolán.
- 2. Nem okvetlenül szükséges előre jelent
kezni, elég ha aznap reggel 8 órakor jelent
kezik a vizsgáló bizottságnál. — 3. Lehet 
vizsgázni magyarul is. — 4. Szükséges az 
erkölcsi bizonyítvány, a keresztlevél és hat 
hónapi gyakorlatról szóló, hatóságilag látta- 
mozott bizonyítvány, melyet a géptulajdonos, 
vagy a gépkezelő vizsgázott gépész állít ki.
- 5. A vizsgadíj lokomobilvizsgánál 300 Lei.

A I. Balavásár- A lencsét könnyű talajon 
termelik, vetés ideje március-április. Vetőmag
szükséglet egy kát. holdra szórva 60—100 kg. 
sorba vetve 50—90 kg. A vetés sortávola 
20-25 cm. alátakarás mélysége 2—3 cm. 
Termés átlag kát. holdanként 4—9 mm. mag, 
4-7 mm. szalma. Hl. súlya 75—85 kg. Vető
mag terményüzletekben kapható. Füszerkeres- 
kedésekben, piacon értékesíthető

Tanár— Kézdivásdrhely. Az Uj Nevelés 
Ligájának hivatalos lapjai a svájci Pour L’Ére 
Emvelle (Génévé), az angol The New Éra 
(London) és a német Das Werdende Zettalter 
(Berlin). A magyarnak pontos elme: „A Jövő 
Utjain*.  Szerkesztik; Nemesné M. Márta és 
Baloghy Mária, Budapest, 1., Tigris u. 41. 
Előfizetési ára évi 100,000 K, tanítóknak 
50,000 K.

K, 1H. Székelyhid. Francia szak-szőlészek 
irt vallják, hogy a szőlő megérdemli s kl- 
llzeti a 10-szeres trágyázást is és ajánlják 
számtalan kísérlet alapján, hogy 1 év alatt 1 
hektár (2 hold) szőlőnek adjunk.*  8—10,000 
Kg. 6—7%-os nltrogénes olajpogácsát, vagy 
istállótrágyát, 8000 Kg. 13—15’/o-os szuper- 
kszfáiot, 2000 Kg. káliumszulfátot, 1000— 

2000 Kg. csilisalétromot. Az utóbbi ellenben 
ritkán s cslnyján alkalmazandó. így négyzet
méterenként 4 Kg. átlag szőlőtermést értek el, 
tehát 20.000 Kg.-ot holdanként, ami a mi 
átlagainknak 4—5 szőröse, s'febből 150 Hl. 
bort lehet sajtolni holdanként.^

A húsvéti számunkhoz jelzett 
ajándék egy szép 1926-os fali
naptár lesz, amelyet teknikai 
okokból csak 16-ik lapszámunk
hoz mellékelve küldünk meg.

2. Apróhirdetéseink tarifájaMinden 
szó 5, vastagabb betűvel 10 L. Legkisebb 
hirdetés 60 L. Állást keresőkrészére 20 
szóig 50 L. Előfizetőknek minden szó 4, 
vastagabb betűvel 8 L,

3. Mintán rendes könyv-naptárunk 
még van, ismételten kérjük azokat az 
előfizetőket, akik — bár igényjogosul- 
tak^^^naptárt^mégnemkaptak^bog  ̂
egy levelező lapon erről értesítsenek. 
Azt akarjuk ugyanis, b°gy minden jogos 
előfizetőnk megkapja a naptárt, amely 
az ő számára készült.

4. Előfordult kellemetlen esetekből ki
folyólag nagyon kérjük olvasóinkat, hogy 
előfizetésre pénzt hozzánk levélben ne 
küldjenek. Az ilyen levelek ugyanis 
sokszor érkeztek pénz nélkül, s termé
szetesen az ilyen fizetést tudomásul nem 
vehetjük, sem a bekövetkezett kárért 
semmi felelősséget nem vállalunk.

T. F. Feketeerdő <p. Élesd), Cs. Á. és Cs. 
F. Székelyvecke, Sz. J. Cslkszentmlhály-Aj- 
nád, H. A. Kislratos, B. J. Bethlenháza, M. 
Gy. Belényesújlak, K. I. és L. I. Ozsdola, K.
I. , K. I. és ifj. F. P. Királydaróc, M J. Isten
segíts, P. I. Tatrang, T. L. Csikszentslmon, 
ifj. H. J. Szilágysomlyó, K. F. Otelek, B. S. 
Zilah, S. P. Nőtincse, B. M. Gyulafehérvár, 
B. E. és P. J. Erdőd, Sz. I. Kiskapus, U. I. 
Ujtasnád, F. L. és K. F. Csikrákos, V. L. és 
F. K. Kovászna, M. L. és L. M. Lövéte, D. 1. és
S. Gy. Csikmlndszent, Sz. M. Felsőrákos, O. 
E. és B. A. Hirip, O. B Nyírmeggyes.

itt felsoroltak az uj előfizetőkért, lelkes és 
önzetlen támogatásukért fogadják mély tisz
teletünket, hálánkat és köszönetünket, biza
lommal kérjük és várjuk további eredményes 
támogatásukat.

O. M. Kovászna. A 120 L-el rendben 1926. 
XII. 31.-ig. — Z. J. Nantü. A Heveli naptárja
II. 4.-én tőlünk másodszor is kiment. — ifj. 
H. S. Nagysármás. Rendben 1926. XII. 31-ig. - 
naptár kikfildve. — J. A. Szászváros. A 100, 
L-el rendben lesz 1926. XII. 31-ig, naptárt 
15 L-’ért eladhatja. — Dr. R. K. Erdőd. Rend
ben 1926. XII. 31.-lg. — Dr. P. L. Tekerő
patak. A 14-lk számban jött, hálás köszönet, 
mindig örömmel fogadjuk írásait. — K. K. 
Szatmár. Kazlnczi-u. Pótoltuk, 1926. XII. 31-
Ig kell 110 L. — V. S. Angyalos (8456) Rend
ben 1926. XII. 31-ig. — S, Oy. Rovás. Rend
ben 1926. XII. 31-ig. — D. Béla. 100 L. javára 
Írva, az egyik naptárt 15 L-ért eladhatja s az 
árát küldje be. — 6719. Nagykolcs. Az 508 
L. könyvelve van, a Gy. A. naptárját pótoltuk. 
— Zs. B. Csikdánfalva. Hirdetés rendezve, 
előfizetésben 80 L. átmegy 1927-re. — S. J. 
Marosludas. Derék ember, ki az igazságtalan
ságot ilyen nemes lélekkel tudja elviselni, 
cikk kiadva főszerkesztő urnák. — B. I. Tur- 
terebes. 1926. Xll. 31-ig 20 L. hátrálék áll 
fenn. — K. K.-né Székelyhid. Számokat vissza
menőleg megküldeni nem tudunk, előfizetése 
csak onnan számit, ahonnan a lapot kapja, 
tehát károsodni nem fog. — M. S. Gyula- 
kuta. Rendben 1926. IV. 1-lg, év végéig kell 
90 L. — Cs. P. Csiksomlyó. A levelet IV. 6.- 
án kézbesítettük, szívélyes üdvözlettel.

A „Magyar Nép“-et olvasni 
és terjeszteni magyar 

kötelesség 1

Megérkeztek a legújabb típusú Máv. cséplők.

Mielőtt vásárlásra határozná magát, tekintse meg azokat, 
bánatra Fordson traktorral, pBtrolEum v. nyersolaj lohomobllohhal párosítom- 
BartHá ÁRPÁD géposztálya, S.-szentgyörgy-Sft. Gheorghe.

Apróhirdetések.
Vidéki viszontelárusitóinkat fel

kérjük, hogy elmaradt elszámolásaikat s 
az esetleg visszamaradt példányokat sür
gősen küldjék be kiadóhivatalunk cí
mére. mert ellenkező esetben a lap to
vábbi küldését beszüntetjük és a fel,es 
összeg erejéig igényeljük követelésünket.

Eladó iskolai harmonium Simon or- 
gonakészifőnél Cluj—Kolozsvár. Király
utca 24. sz.

40 éves, nőtlen, földmives iskolát 
végzett egyén azonnali belépésre állást 
keres. Cim: Pap Imre Berca—Bere, p. 
u. Clume^ti—Csomaköz. Jud. Satmar.

Cladó. 1 drb. teljesen jókarban levő, négy 
lóerős, járgányos cséplő, teljeaen felszerelve, 
üzemképes állapotban, 18,000 azaz tizennyolc
ezer leuért. Megtekinthető Alexandra Karsay 
Sándor Sachelhld—Székelyhid, Jud. Bíbor, 
Str. GSrel No, 86.

Cipészeit ozaltlapja megrendelhető Babos 
Károlynál, Cluj—Kolozsvár, Str. Pata87. szám.
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ARANYOSGYÉRESI 
AGYAGIPAR R.-T.

Ajánlja elsőrangú, földgázzal égetett hor
nyolt és hódfarkú TETŐCSEREPÉT, nor
mál és németméretü FALI- ÉS KUT- 
TÉOLÁJÁT valamint elsőrendű, különböző 

méretben készült ALAPCSÖVEIT.
EÉfl és iroda Turda-Torda.'Telefonsz: 107.

z

ÍI

Erdélyi RBrEsfiEdelmi Rt. 
Gluj—Kolozsvár.

A ministerul Saniteti Publice, Bu- 
cure^tl által 14226/1923. sz. alatt 
autorizált gőzüzemű likörgyár; 
bor és sör nagykereskedés, szesz 

szabadraktár.

Vásároljon Hangya-kaszát!

Mén egyes darabot jótállással adnak el 
a „HíHIGYil" fogyasztási szővettateh.

Déri Árpád
magkereskedése.

CLUJ, Strada Regina Maria 10,

Ajánlja németországi 
és hollandiai garantált 
fajazonos, tiszta és 
cslraképes konyha
kerti-, virág-, és 
gazdasági magvait,

Árjegyzéket portómentesen küld,

ELLENZÉK
az erdélyi magyarság legrégibb, 
legélénkebb, legelterjedtebb 
napilapja. — Ennélfogva mint hir
detési orgánum is nélkülözhetetlen.

ELLENZÉK
szerkesztősége: 

Str. I. Bratianu 
Király-utca 22.

kiadóhivatala' 

Str. Iuliu Maniu 
Szentegyház-u, t

CLU J — KOLO ZSVÁR

A LEO1ZLÉSESEBB NYOM
TATVÁNYOK A .MINERVA' 
KÖNYVNYOMDÁI M Ül N TM 
ZETÉBEN KÉSZÜLNEK, tí 
CLUJ, STR. BÁRON L. POP. 5 i 

áaSSSíeSSíM?;

' I
A szerkesztésért felel' 
GYALLAY DOMOKOS

A kiadásért felel ’ 
PETRES KÁLMÁN ’ 

kiadóhivatal! Igazgató-

<ÍR<da a „Magyar kWÁklxntteága. —■ Ny, ■ Wiaerva r.-L köByvnyaKiíJa tzfllsűásoi. CíhI. Sír. Karao >'’■


